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Laden Sie den Akku IMMER ausserhalb des Modells, um eine Überhitzung während des Ladevorganges zu vermeiden, 
verwenden Sie immer eine feuerfeste Unterlage!
Lösen Sie die Steckverbindung niemals durch ziehen an den Kabeln, immer am Stecker ziehen.
� Stecken Sie das Ladegerät (USB) an eine geeignete Stromversorgung   
   (USB-Netzteil, Handy-Adapter | nicht im Lieferumfang). LED blinkt.
� Verbinden Sie nun den Akku mit dem USB-Ladekabel.
� Die LED leuchtet konstant, der Akku wird geladen.
� Blinkt die LED bei angeschlossenem Akku hatdieser eine Kapazität von 95 % erreicht.
� Die LED ist bei angeschlossenem Akku erloschen, der Akku ist vollständig geladen.
� Trennen Sie den Akku vom USB-Ladekabel.
� Trennen Sie das USB-Ladekabel von der Stromversorgung.
� Maximale Ladezeit ca. 2-4 Stunden.
� Laden Sie NIE unbeaufsichtigt (z. B. �über Nacht�)!
� Laden Sie IMMER auf einer feuerfesten Unterlage!
� Sicherheitsbestimmungen beachten!

ALWAYS charge the battery outside the model to avoid overheating during charging, always use a fireproof base!

Never disconnect by pulling on the cables, always pull on the plug.

- Plug the charger (USB) into a suitable power supply   

   (USB power supply, cell phone adapter | not included in delivery). LED flashes.

- Now connect the battery to the USB charging cable.

- The LED lights up constantly, the battery is charging.

- If the LED flashes when the battery is connected, it has reached a capacity of 95%.

- The LED goes out when the battery is connected, the battery is fully charged.

- Disconnect the battery from the USB charging cable.

- Disconnect the USB charging cable from the power supply.

- Maximum charging time approx. 2-4 hours.

- NEVER charge unattended (e.g. "overnight")!

- ALWAYS charge on a fireproof base!

- Observe safety regulations!
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Chargez TOUJOURS la batterie en dehors du modèle afin d'éviter toute surchauffe pendant la charge, utilisez toujours un 
support ignifuge !
Ne jamais défaire la connexion en tirant sur les câbles, toujours tirer sur la fiche.
- Branchez le chargeur (USB) sur une alimentation électrique appropriée.   
   (bloc d'alimentation USB, adaptateur de téléphone portable | non fourni). La LED clignote.
- Connectez maintenant la batterie au câble de chargement USB.
- La LED est allumée en permanence, la batterie est en cours de chargement.
- Si la LED clignote lorsque la batterie est connectée, elle a atteint une capacité de 95 %.
- La LED est éteinte lorsque la batterie est connectée, la batterie est entièrement chargée.
- Débranchez la batterie du câble de chargement USB.
- Débranchez le câble de charge USB de l'alimentation électrique.
- Temps de charge maximal : environ 2 à 4 heures.
- Ne chargez JAMAIS sans surveillance (par ex. "pendant la nuit") !
- Chargez TOUJOURS sur une surface résistante au feu !
- Respecter les consignes de sécurité !

Caricare SEMPRE la batteria all'esterno del modello per evitare il surriscaldamento durante la carica,

utilizzare sempre una base ignifuga!

Non scollegare mai tirando i cavi, ma sempre tirando la spina.

- Collegare il caricabatterie (USB) a un'alimentazione adeguata (alimentatore USB).   

   (L'alimentatore USB e l'adattatore per telefono cellulare non sono inclusi nella fornitura). Il LED lampeggia.

- Collegare ora la batteria al cavo di ricarica USB.

- Il LED si accende costantemente, la batteria è in carica.

- Se il LED lampeggia quando la batteria è collegata, significa che ha raggiunto una capacità del 95%.

- Il LED si spegne quando la batteria è collegata, la batteria è completamente carica.

- Scollegare la batteria dal cavo di ricarica USB.

- Scollegare il cavo di ricarica USB dall'alimentazione.

- Tempo massimo di ricarica circa 2-4 ore.

- Non ricaricare MAI incustodito (ad es. "durante la notte")!

- Caricare SEMPRE su una superficie ignifuga!

- Osservare le norme di sicurezza!

Cargue SIEMPRE la batería fuera del modelo para evitar el sobrecalentamiento durante la carga, ¡utilice siempre una base 
ignífuga!
Nunca desconecte tirando de los cables, tire siempre del enchufe.
- Conecta el cargador (USB) a una fuente de alimentación adecuada (fuente de alimentación USB   
   (Fuente de alimentación USB, adaptador de teléfono móvil | no incluidos en la entrega). El LED parpadea.
- Ahora conecta la batería al cable de carga USB.
- El LED se enciende constantemente, la batería se está cargando.
- Si el LED parpadea cuando la batería está conectada, es que ha alcanzado una capacidad del 95 %.
- El LED se apaga cuando la batería está conectada, la batería está completamente cargada.
- Desconecta la batería del cable de carga USB.
- Desconecte el cable de carga USB de la fuente de alimentación.
- Tiempo máximo de carga aprox. 2-4 horas.
- NUNCA cargue sin vigilancia (por ejemplo, "durante la noche").
- Cargue SIEMPRE sobre una superficie ignífuga.
- Respete las normas de seguridad.
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Ladekabel / Kabel nie aufgewickelt lassen, dies kann zu Überhitzung führen!
Never leave the charging cable / cord coiled up, this can lead to overheating!

Ne jamais laisser le câble de chargement / le câble enroulé, cela peut entraîner une surchauffe !
Non lasciare mai il cavo di ricarica arrotolato, perché potrebbe surriscaldarsi!

No deje nunca el cable de carga enrollado, ya que puede provocar un sobrecalentamiento.


